EU DECLARATION OF

CONFORMITY’

Number?

Name and address of the Manufacturer®

Manufacturer:

Vodafone

Vodafone S.ar.l.,

15 rue Edward Steichen, L-2540 Luxembourg,
Grand-Duché de Luxembourg
Manufacturer's Authorised Representative:

ZTE PORTUGAL PROJECTOS DE TELECOMUNICAGOES UNIPESSOAL LDA
Rua Prof. Carlos Alberto da Mota Pinto, 9, 60 A 1070 - 374 LISBOA, PORTUGAL

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.*

Object of the declaration®

Product information® Product Name:

LTE/WCDMA/GSM(GPRS) Multi-Mode Digital Mobile Phone; with GPS, Bluetooth, WiFi and NFC

Model Name:

VFD 710/ Vodafone VFD 710

Additional information’ List of accessories and SW information:

Battery: Li3930T44P6h816437

Earphone: HA3-6

TravelAdapter: STC-A5915A-B, STC-A515A-A, STC-A5915A-1, STC-A5915A-A, STC-A521A-B, STC-

A521A-l

SWuersion: VFD-710_ATPBO03; VFD-710_ATPBO3/EG-Open-D_B03

The object of the declaration described above is inconformity with the relevant Union harmonisation

legislation®:

- References to the relevant harmonised standards used or references to the technical specifications in

relation to which
conformity is declared®

Radio Equipment Directive 2014/53/EU

EN 60950-1:2006+A11:2009+A1:2010+A12:2011+A2:2013
EN 50332-1:2013 EN 50332-2:2013

EN 50360:2001/A1:2012 EN 50566:2013/AC:2014

EN 62209-1:2016 EN 62209-2:2010 EN 62479:2010

Draft ETSI EN 301 489-1 V2.2.0 Final Draft ETSI EN 301 489-3 V2.1.1

Draft ETSI EN 301 489-17 V3.2.0 Draft ETSI EN 301 489-52 V1.1.0
ETSIEN 301 511 V12.5.1

ETSI EN 301 908-1 V11.1.1 ETSI EN 301 908-2 V11.1.1

ETSI EN 301 908-1 V11.1.1 ETSI EN 301 908-13 V11.1.1

ETSI EN 300 328 V2.1.1

ETSI EN 300 330 v2.1.1

ETSI EN 300 440 V2.1.1

Eco design Directive : 2009/125/EC

EN50563:2011+A1:2013
The notified body'®

Name: PHOENIX TESTLAB GmbH
Number: 0700

and issued the certificate

17-211585¢

Additional information’

RXA1705-0157SAF
TABJ-Audio-2017-008
RXC1702-0029SAR02R2

RXA1705-0157EMC

RXC1702-0029RFO7R1
RXC1702-0029RF08R1
RXC1702-0029RFO9R1
RXC1702-0029RF10R1
RXC1702-0029RF11R1
RXC1702-0029RF12R1

RoHS Directive 2011/65/EU

EN50581:2012
performed

a conformity assessment of the technical construction
file

Signed for and on behalf of:'!
Vodafone, Vodafone S.ar.l, 15 rue Edward Steichen, L-2540
Luxembourg, Grand-Duché de Luxembourg

Authorised Representative:

ZTE PORTUGAL PROJECTOS DE TELECOMUNICAGOES
UNIPESSOAL LDA

Rua Prof. Carlos Alberto da Mota Pinto, 9, 60 A 1070 - 374 LISBOA,

.Z /, (58
t/zﬂl ) ”g\
Name and Surname / Function:

5kIAi# / General Manager
Rua Prof. Carlos Alberto da Mota Pinto, 9, 60 A 1070 - 374
LISBOA, PORTUGAL
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PORTUGAL

Date of issue: 940 "JM/{/ — 3"0/ 72

A n n ex EN/BG/ES/CS/DA/DE/ET/EL/FR/GA/IT/LVILT/HUMT/NL/PLPT/RO/SK/SUFI/SVITR/NO/HR/IS)

(EN)EU Declaration of Confonnlty I(BG)AEKJ’]APALIMH 3A CbOTBETCTBUE C U3UCKBAHUATA HA EC /(ES)D i6n UE de C i NCS)EU F i 0 shodé /(DA)EU

IDE)EU- kldrung /(ET)ELI i /NEL)AHAQIH IYMMOP®QIHE EE NFR)Dé ion UE de C ité /(GA)Dearbhi
f‘ i n AE /(ITII' i i UE di C I(LV)ES i D ija /(LT)ES Atitikties Dt ija /(HU)EU i Nyilatkozat/(MT)Dikjarazzjoni Tal-Konformita
Tal-UE /(NL)EU f‘ ing /(PL)D j UE/(PT)D de Ci i UE /(RO)Declaratia de C i UE /(SK)V ie 0 Zhode EU /(SL)lzjava
EU o /(FI) EU- i i /(SV)EU-F om O (TR)Uygunluk Beyam /(NO)EU Samsvarserkleering /(HR)EZ izjava o sukladnosti
/(IS)ESB Samraemisyfirfysing

(EN) Number / (BG) Ne / (ES) N0/ (CS) &. / (DA) Nr. / (DE) Nr. / (ET) Nr / (EL) ApiB. / (FR) NO / (GA) Uimhir / (IT) N. / (LV) Nr. / (LT) Nr. / (HU) Szém / (MT) Numru / (NL) Nr. / (PL) Nr /
(PT)N.0/(RO) Nr / (SK) Cislo / (SL) §t. / (FI) N:o / (SV) Nr/ (TR) Sayis1 / (NO) Nr. / (HR) Broj / (IS) Ntmer

(EN)Name and of the I(BG)H: W agpec Ha ena /(ES)Nombre y dii ion del i /(CS)O i jméno a adresa vyrobce /(DA)
Fabrikantens navn og adresse /(DE)Name und ift des t NET) istaj mml ja aadress /(EL)Ovopa kai SievBuvon karaokeuaotd /(FR)Nom et adresse du fabricant
NGA)AInm agus seoladh an /(IT)Nome e indini: del i ALV) un adrese /(LT)Gamintojo pavadinimas ir adresas /(HU)Gyarté neve és cime

/MT)Isem u indirizz tal-manifattur /(NL)Naam en adres van de fabrikant /(PL)Nazwa i adres producenta /(PT)Nome e enderego do fabricante /RO)Numele $i adresa Producatorului
/(SK)Obchodné meno a adresa vyrobcu /(SL)ime in naslov proizvajalca /(Fl)Valmistajan nimi ja osoite /(SV)Tillverkarens namn och adress /(TR)imalatginin adi ve adresi /(NO)Navn p4 og

adresse til p /(HR)Naziv i adresa proi &a/(IS)Nafn og heimilisfang framleidanda
(EN)This declaration of conformity is |ssued under the sole responsibility of the /(BG)3a Ly 491 32 CLOTBETCTBUE OTFOBOPHOCT HOCH EAVHCTBEHO
tenat /(ES)La p de i se explde bajo la lusi il del i /CS)Toto p o shodé& vydal na viastni odpovédnost
vyrobce /(DA)Denne i pa ansvar /(DE)Diese Konformitatserkldrung wird unter der i \ des t
I(ET)KaesoIev vaslavusdeklaratsmon on vélja antud istaja aif NEL)H wapoioa diAwon 6 | :KGthml e 1K) EuBGVN Tou karaokeuaoTr /(FR)La
pr de ité est établie sous la seule ilité du i ( \Elsnear an dearbhi ¢ faoi aonair an (IT)La
i di ita & rilasciata sotto la ilita esclusiva del i I(LV)ST ij ir izdota vienTgi uz §ada raiotaja atbﬂd‘bu I(LT)SI anukues deklaracl]a
i8duota tik gamintojo atsakomybe /(HU)E i nyil a gyanéd ki g keriil HMT)Din llnnareg taht ir-
ilta unika tal: i /(NL)Deze ing wordt onder i lijkheid van de i /(PL) $ci wydana
zostaje na wytaczng iedzi p I(PT)A p de i é emitida sob a exclusiva responsabilidade do 1abncame I(RO)Prezenla declaratie de
conformitate este emlsa pe | clusi i /(SK)Toto ie 0 zhode sa vydéva na vyhradnii zodpovednost vyrobcu /(SL)Ta izjava o skladnosti se izda na
lastno odg (F)Tama vaatlmus(enmukalsuusvakuulus on annettu /(SV)Denna om utfirdas pd
tillverkarens eget ansvar /(TR)Bu beyan, i anmda verilir/(NO)Denne samsvarserklenngen er utstedt pa p /HR)Za i je ove
izjave o je odg proi & /(1S)Pessi i lysing er gefin ut ei 4 abyrgd
(EN)Object of the declaratlon /(BG)OGekr Ha aeknapauusita /(ES)Objeto de la declaracién /(CS)Piedmét pi /(DA)E! i I(DE) der 9
/ET)Deklareeritav ese /(EL)Zxomwég g drjAwong /(FR)Objet de la déclaration /(GA)Cuspéir an dearbhaithe /(IT)Oggeno della dichi i HLV)D iji ALT)D

objektas /(HU)A nyilatkozat targya /(MT)L-ghan tad-dikjarazzjoni /(NL)Voorwerp van de verklaring /(PL)Przedmiot deklaracji /(PT)Objecto da dedarag:éo /(RO)Obiectul declarauel
/(SK)Predmet vyhldsenia /(SL)Predmet izjave /(Fl)Vakuutuksen kohde /(SV)Féremai fér forsakran /(TR)Beyanin nesne /(NO)Erkleeringens gjenstand /(HR)Predmet izjave /(IS)Hlutur til
yfilysingar

(EN)Product information; Product Name; Model Name /(BG)VHdopmauus 3a npoaykTa, METo Ha npoayx‘ra WMETO Ha moaena /(Es)lnfomlaaén del produdo nombre del producto;

nombre del modelo /(CS)Iinformace o vyrobku; Nazev vyrobku; Nazev modelu /(DA)Produkt i /(DE)F
I(ET)Toote kirjeldus; Toote nimetus; Mudeli nimi /(EL)I'lAnpoq)oplcc yia 70 Wpoidv, évouu Tpoidvrog, évopu HovréAou/(FR)Information sur le produit; Nom du produit; Nom du modéle
/(GA)Faisnéis Téirge; Ainm Téirge; Ainm Munla /(IT) i sul i del Nome del modello /(LV)Informacija par |zslradajumu Izslradajuma nosaukums;
modela ALT) ij ap|e i modelio p: ini -J)T i i6; a termék neve; tipusnév /(MT) I-prodott; isem tal-
prodon isem tal ( roduct i i Producl naam Model naam /(PL nazwa p nazwa modelu /(PT)informagdo sobre o produto; Nome do
Produto; Designagdo do Modelo /(RO)Informatii despre Produs; Denumire Produs; Nume Model/(SK)Infonnécue o vyrobku; Nazov vyrobku; Nazov modelu /(SL)Podatki o izdelku; ime
izdelka; ime modela /(Fl)Tuotetiedot; tuotteen nimi; malli nimi /(SV)Prt i NTR)Uriin bilgileri; Uriin Adi; Model Adt /(NO)Produktinformasjon,
Produktnavn, Modellnavn /(HR)Podatci o proizvodu; Naziv proizvoda; Naziv modela /(ls)VOmuppIysmgar Nafn véru; Nafn gerdar
(EN)Additional i ion /(BG)fon b /(ES! i6n adicional /(CS)Dalsi i /(DA inger /(DE)2, i gaben /(ET)Li
NEL)ZupmA £¢ TANPOQOpIEC /(F! i ires/(GA)Faisnéis (IT)Utteriori i ioni /(LV)Papildu i jja/(LT)Papi i ja (HU)Ki
i i0k /(MT) joni izzj i /(NL)A 11 I(PL NPT /(RO i
/(SK)D é i ie/(SL)Dodatni podatkl /(Fl)Lisé&tietoja /(SV)Ytterigare information /(TR)EK bilgi /(NO)TIIeggsoppIysmnger I(HR)Dodalne informacije
/(IS)Vi6bétarupplysingar
(EN)The object of the declaration described above is in ity with the Union isatit islation /(BG) MNpeamersT Ha Aemapauuﬁra _onucan no-rope,
0TroBaps Ha CbOTBETHOTO 3aKOHOAATENCTBO Ha Cbio3a 3a xapmonmauun I(ES) EI objeto de Ia i descnta i es conla
de la Uni6n /(CS) Vy3e popsany pfedmét prohlégenl je ve snadé s pi i pravnimi piedpisy Unie / (DA) for i scm K ovenfor eri
med den rel t El. [s] I(DE) Der oben beschriebene der erfilllt die eil s
der Union / (EL) 0 cnbxn; g SfA €ival JUPQPWVOG pE m cxznxri tvumaxrj vopoBeoia evappéwan; ! (FR) Lobjel de la déclamuon décnt ca—dessus est
{ de I'Union appli yi (GA) T4 cuspéir an thuas i g ibhiti de chuid an
Aomals l (IT) Loggeno della dlchiarazune di cui sopra & alla { i d| i i deII Umone / (LV) lepneks p i i atbilst
tiestbu aktam ! (LT) Pimmiau api ij jek atitinka ij lelses aktus / (HU) A fent ismertetett
targya uniés I (MT) L- ghan tad-dikjarazzjoni deskrm hawn fuq huwa i mal- i ta’ joni rilevanti
tal-Unjoni / (NL) Het hlerboven beschreven voorwerp |s in ing met de geving van de Unie / (PL) Wymieniony powyZzej przedmiot niniejszej
deklaracll jest zgodny z j l (PT) O objetu da declara;:ao acima descrito est4 em conformidade com a legislagdo de
da Unléo plic I(RO) Obletxul declarapex descns mai sus este in cu 4 de i a Uniunii / (SK) Uvedeny predmet vyhlasenia je v
zhode s pri; i p ymi predpi Unle 1 (SL) Predmet navedene izjave u skladu Je S mjt i Unije o uskladivanju / (Fl) Edelld kuvattu
vakuutuksen kohde on asiaa kosk unionin i 1 (SV) F alet for ovan med den rel
harmoniserade unionslagstiftningen / (TR) Yukanda agiklanan bildirinin nesnesi ilgili Topluluk uyum mevzuatina uygundur / (NO) Fon-né!el med i besk ovenfor er i
med den aktuelle hannomsenngslovgwmngen i unionen / (HR) A fent xsmene(elt targya meg a uniés /(IS) Efni 0
eri i vid 16ggjof E
(EN)R to the i used or to the ical specifications in relation to which ity is decl. B Ha
pTH MnY Te) CNpAMO KOWTO Ce Aeknapupa cwotsercravero /(ES)Referencias a las normas armonizadas pertinentes
utilizadas, o ias a las i p a las cuales se declara la conformidad I(CS)Phpadné odkazy na pfisludné harmonizované normy, které byly pouZity, nebo
na technické specifikace, na jejichz zakladé se shoda p! je /(DA) til de eller til de tekniske specifikationer, som
der erklaeres overensstemmelse med /(DE)Angabe der emschlawgen hamonisierten Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der technischen Spezifikationen, fir die die
Konformitét erkldrt wud /(ET)Vlted i vBi viited tehnilistele spelsnf ikatsioonidele, millega seoses vastavust kinnitatakse /(EL)uveia Twv
axtnxmv Py wou 1 TWV TEXVIKWV wpuﬁluvpawv w: Bdan TI¢ 0ToiEg SnAwveTar N ouuuépowan I(FR)Références des normes harmonisées
iquées ou des ificati i par rapport I ¢ I(GA)Tagalm do na a Usdi né tagairti
do na icnidla i ndail leis an g i itear /(IT)Riferi II inenti norme utilizzate o riferi i alle i iche in ione alle
quali & dichi la ita /(LV) ji jiem standartiem vai norades uz tehniskdm specifikacijam, attiecbd uz ko tiek deklaréta atbilstiba /(LT)Taikyty
damiyjy standarty nuorodos arba lechmmu speclﬁkacuq. pagal kurias buvo athIIs (HU)Adott esetben hivatkozds az kerlit harmonizalt
szabvényokra, illetbleg azokra a ly nézve a HMT)I i ghall-i izzati rilevanti li ntuzaw, jew referenzi ghall-
nspeCIﬁI jonijit h b' qed tigi ddikj | ita /(NL)\ ing van de i normen of van de technische specificaties waarop de
i g heeft /(PI O ia do $ norm i ktére lub do w iesieniu do ktérych deklarowana
jest /PT) i as normas i icdveis utilizadas ou as especificagdes técnicas em relagdo as quais é declarada a conformidade /(RO)Trimiteri la standardele
armonizate relevante folosite sau trimiteri la spemfcatule tehnice in legaturd cu care se declara convorrmtatea /(SK)Pripadné odkazy na prislusné pouZité harmonizované normy
alebo odkazy na technické 3pecifikacie, na zéklade ktorych sa y ,’ zhoda /(SL potila na ali napotila na tehnicne specifikacije za skladnost, ki so
navedene na izjavi I(FI)V‘maus niihin asi i in, joita on kdytetty, tai viittaus teknisiin eritelmiin, joiden perusteella vaatimustenmukaisuusvakuutus
on (SV)F till de rels i som anvénts eller hdnvisningar till de tekniska specifikationer enligt vilka dverensstﬂmmelsen forsékras /(TR)ligili
uyumlastinimig kullanilan standartlar veya uygunluk beyan ile ilgili olarak teknik /(NO)F isnil til de som er brukt eller
henvisninger til de spesifikasjonene det erklaeres samsvar med /(HR)Upucivanje na mj norme ili ivanje na tehnitke specifikacije na temelju kojih se izjavljuje

sukladnost /(IS)Tilvisanir i videigandi samheefingarstadla sem eru notadir eda tilvisanir i paer taekniforskriftir sem tengjast samreemisyfirysingunni
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(EN)The notified body; performed; and issued the certifi catel(BG)uorud)uuupauum OpraK; uaBbpwK; M nagane ceptuchmkara/{ES)E! organismo notificado; ha efectuado; y expide el
certlfcadoI(CS)OZnémeny subjekt; provedl a vydal i/(DA)Det organ; der har foretaget; og udstedt attesten /(DE)Die notifizierte Stelle; hat; und folgende
ET)Teavitatud asutus; teostas; ja andis vdlja tdendi {EL}o xowomwoinpévog opyaviouts ; Tpayparomoinoe ; kar ef¢dwoe 1n BeBaiwon/(FR) L'organisme notifié; a
effectué; et a établi I i A)Ri an d4 dtugtar fégra... agus d'eisigh sé an deimhnil/ (IT)l'organisme notificato; ha effeﬂuato e nlasmato il certificato /{LV)Pilnvarotd
iestade; ir veikusi ; un |zsmegusn semf katu/(LT)Nohﬁkuo(op [smlga atliko; ir iSdave sertlﬁkata {(HU)A bej szervezet, Ivég a ;ésak itvanyt adta ki {MT)ll-korp
notifikat;, wettaq; uhareg i¢-certifikat /({NL)De heeft een; uitg rd en het certificaat kt /(PL przepi ita; | wydata y (PT)o
organismo notificado; efectuou; e emitiu o certificado/{RO)Organismul notificat ; a efectuat; $i a emis certificatul /{SK)notifikovany orgén vykonal a vydal osvedéenie /(SL)je pngla§em
organ; izvedel; in izdal certifikat /(Fl)ilmoitettu laitos; suoritti; ja antoi (odlsluksenl(SV)Det anmélda organet ; har utfort ; och utfirdat intyget {TR)Kurulusa bildirmig; yapilan ve sertifika veritir
/(NO)Det meldta organ; utfert; som ogsé inkluderer tesl resultat og utstedelse av sertifikat/(HR)Obavijesteno tijelo; provelo j&: ukljuujuci izvjece o ispitivanju i izdalo je certifikat /{IS)Hinn
tilkynnti aditi... k di... par med talid p og gaf Ot 6id
(EN)Signed for and on behalf of /(BG)Moanuc 3a nnk o1 umeto Ha /ES)Fimado por y en nombre de/{(CS)Podepséno za a jménem /(DA)Underskrevet for og pd vegne af /(DE)
Unterzeichnet fiir und im Namen von/(ET)(Kelle nimel ja poolt)alla kifjutatud AEL)YToypagr yia onupluuub ml :E uvbumog/(FR)Smné par et au nom de/(GA)Sinithe le haghaidh agus thar

ceann an/(IT)Fimato in vece e per conto di /{LV)Parakstits /(LT)UZ ka ir kieno vardu p (MT)Iffirnata ghal u fisem /NL)Ondertekend voor en
namens J(PL)Podpisano w imieniu /{PT)Assinado por e em nome de/(RO)Semnat pentru si in numeIeI(SK)Podplsané za a v mene /(SL)Podpisano za in v imenu /Fl) puolesta
i (SN for/{TR)Ve adina imzalanmigtimo za i u ime AIS)Undimitad fyrir og fyrir hénd
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